
Lónyay
a m a g y a r  p é n z ü g y é r .

Magyar nemzet! örvendj — tombolj, — 
Nyisd sok „vivát“- okra szádat,
Hogy virágzó állapotban 
Láthatod fináncziádat,
Ezt Lónyaynak köszönhedd,
„Kalapod előtte levedd.“

Papiroson kimutatott 
Többletül vagy „hat“ milliót.
És csak „hetven“ millióval 
Emelte fel a nagy adót ;
Pénzügyéri tudománya —
Lásd meg nemzet! „kész kincsbánya.“

Ö valóban csodát mivel,
„A hol nincsen ott is talál,“ —
Mert az adó behajtásban 
„Kérlelhetlen mint a halál.'* —
De oszt pénzed mire megyen ? 
Gondod arra már ne legyen.

Sőt hunyj szemet, és ne lássad 
Erszényed mint „ürül — lapul,“
De azt se ám. — pénzügyéred 
„Mikép telik és gyarapul,“ — 
Hanem csak légy „búza aszta g,‘* — 
О meg „egér“ lesz alattad ! !

Holdankint „hetvenöt krajezár“ 
Hasznot ád a kincstári föld,
,.E roppant jövedelmet is“ 
Egyedül csak neki köszönd ; 
Áldhatod e ritka embert,
Ki feltalált ily „bérrendszert.“

W tF" L a p u n k  m ai e

Hangosan kiáltsd hát „éljen,“ — 
Ez a magyar Aristides,
Ki „számolni“ — nem szeretne. 
Csak azt mondja: „Fizess íizess 
Aztán hidd el „szakáidra" — 
H oítv  kincseid hű sáfára.“

Pap irr ágó.

z é r b e n  az u tiilso . k é r  ja k  f .



Édes komára Matyi!
Ugyan pajtás miféle nimet bölcs 

kóborog most ott Pesten ti felétek ? — hallom hogy 
azt tartják válla, hogy an — Fogd meg 
vagy mi az annya kinnyának tartják, oszt a 

o l v a s o m , hát háromféle üdore osztotta az ember 
iletit, az első vót kübül,a második abroncsbál, a 
mostanit meg azt mondja, hogy van. — Igaz­
sága. is van ükeminek, mert sok se vót 
galiér, meg vaskalap mint most. — Az abroncs idő 
meg akkor vót, mikor a magyar ember fe j  it, a ki 

égy kicsit előbb látott az óránál, hát az a 
bécsi czifrafrakkosbonnár meg abroncsolta; — a kü­
bül való ilet meg tán akkor vót, mikor hajdanába 
az a sokfeki küszivű uralkodó meg rabló uraság 
rá ment igaz ok nélkül a ki­

fosztogatta mindenibül,azután meg kardra hányta.
Hanem mindegyik maradt még mos­

tanság is nihány magnak való, egye fe l  a fiszkes 
feki. — Azt is mondják érül a tudósról,

hogy azt beszilli, mintha az ember a majom
sigbülszármázná l — bion pedig mán hájjá v keine 

egy szó sincs abba igaz, mer hát én csak paraszt 
füvei is annyit mondok', hogy: 
az ember majommá, mert egyebet
mint azt, hogy mennyik vígig csak Pesten, majd 
meglátja, hogy még Afrikába sem lát annyit, mint 
ott. Mióta a nimet lett az azóta szaporodott el 
иду a majom Magyarországon.

Azt is hallom érül a háborgó majom tudósról, hogy 
hát ki prófécziázzaaz ember a jö­
vendőt! meg hogy a macska koponyára is ráfogja, 
hogy ember vót a nagy apja! bion annyi való, 
hogy magába a Deák-pártba sok koponyát 
találna, a milyennel hajdinán ómba Sámson 

fulte a filiszteusokat,meg hogy egyiknek több a velő
afejibe, mint a másiké — is ü kerne alioz.nízné 
meg csak annak a sok kömagyar atyafi­
nak a fejit, az áryyélussát,fogadom, hogy nincs 
egyébb benne korpánál.

Látom én pajtás ! hogy a mai vi­
lágba annak a kirolinosdámának, meg pápasze­
mes barázdabillegetőnek, meg
f  lkának akármit, — mer hát nem ért hozzá, oszt 
azt hiszi, hogy komédia, mer hát fizetni kell érte.

Pajtás az igazándi tudós ember,,,az áryyélussát

ennek a nimetnek11 nem mutogatja mit tud ;
mer hát jól tudja, hogy c z n é l k ü l  
e l к é l a j  6 b o r . — nekem bion
kutyárúl, macskárúl, legfejjebb is ha megunnám 
halgatni, hát adnék neki egy iteze bor árát, oszt az 

mondanám neki, hogy ne mán hallja
mer bion többet irne,ha kapálni tudna. Így peig  
hát, egy bolond százat csiná— azt szeretném 
tám már mégis tudni, hogy hát mihaszon van belölle, 
hogy az a nimet annyit karatyol í — Még is ha 
ezt a sok közösnyügös m
szidná, hogy olyan bolond, hát mán akkor inkább el 

hinném, hogy van esze.
Olvastam azt is, hogy Bajszt uram is majmot 

csinált magábM, mer hát veres frakkba utazott a 
császárral Egyiptomba ! mán pajtás egye fel a 

feki azt a frakkot, amúgy csúnya egy maskara 
ruhaf hát ha még osztán veres posztóból van f — 
hejjecsém. a magyar ruha laddi akármiilyen színű 
posztóból van, s mentői több drága aranyos zsinórt 
varnak rá, meg osztán teli rakják is gyöngyei 
meg birilliántal,még gyönyörűbb, nem kell bezzeg
ennek válogatni a posztó színit, csak draga legyik 
bion, a ki magára veszi, úr az abba, ecsém — de 
mán az a isten nyomorúságos míg ha
csak fekete posztóból van, valahogy megjárja, de
mán mihint paszomantot tesznek, vagy finges pitg- 
kétrá. akármi risztre, mán ecsém az 

inas mondirraválik az, nem hogy ha még Bajszt
uram, de lm herczeg Eszterliázi is veszi magára
szegény frakkját.

X i pajtás, ilyet valamit olvasok én helyel-lielyel az 
újságba, hogy В  и d g ett ; —fökép mikor a minisz­
ter jóm uraknak pizre van szükségük — mi a feki 
hát e ? én mindig иду olvasom, hogy b u k j  m e g „ 
Hát nem tudna ennek a csúnya szónak helyes ma­
gyar nevet adni az a sok nctgyfejü, magyar füle- 
szopós! — teremtuttse pajtás! olyan fen e  nelúz 
vígig olvasni némelyik újságot, hogy az ember azt 
sem tudja magyarul vaui — németül vaui, fra n ­
ci iáid vaui! — vagy tán azir Írják иду azok a 
tinta pocsék újság írók, hogy az ilyen magamféle 

I szegény paraszt ember, ne értsik belőle egy szót 
sem ? — na hisz egye fe l is ü keméket a feki, ha 
az a szándikok.

Olvastam ecsém, hogy a követ uraiméknak na­
gyon csekily vákácziót hagyott a miniszterjom— lám,
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lám, most tűnik mán ki, hogy kis deákok — mert ip 
addig tart ükeméknek is a vákáczió, mint az iskolás

I gyermekeké Dehreczenbe, na de jól van ez
Hanem egyet mondok most nem tetszik

nékem abba a bélközép pártba egy p á r ember az 
árgyelussát. — Ere a vígig üres Ellenőr újságra 

is megharagudtam már, mert nagyon zavaros benne 
Tisza uram, oszt egész elöntötte a maga
pártját iszappal, mint a másik Tisza a Bodrog kö­
zit  ̂Tisza uram okoskodására mondom ezt, mellyet 
az Ellenőr 241-ik számába irt, teremtuttse pajtás, 
addig viszi ez a Tisza nattsága, hogy megteszik ha 
nem miniszterjomnakis, de legalább

I Jezsovitának.
• Te pajtás, még csak annyit írok neked, hogy
I adjon isten neked boldog víg karátson ünnepeket,
! áldjon meg a mindenható.

K a r a k á n

Kalapkálioz.
Azt mondják elmégy! menj..........nem bánjuk,
Bár haza so jöttél volna !
Úgy legalább r é g i  j ó  h í r e d  
így el nem kallódott volna !
Hidd el, bíztunk reményltiink benned,
S te e reményt mivé tevéd ?
Hogy megjővén : a m a m e l u k k o k  
K ö z n y ü g ö s  s l e p p j é t  c z i p e l é d !

A „ S z á z a d u n k “ a m e g b o l d o g u l t ,
! Tolta a kormány szekerét. —

K o m á r o m  h ő s o  hát  e n y i r o  
M e g v á l t o z t a t á  s z e r e p é t ? !
О gondolj vissza csak h ú s z  é v r e !
J u l i u s  k e t t ő  s t i z e n e g y !
Jobb lesz neked, . . . hagyj itt bennünket . . . .
Ne maradj itthon . . . .  ne . . .  . csak menj ! . . . .

Gondolj vissza fényes múltadra:
Ác s ,  Ha t v a n ,  K á p o l n a ,  S a r l ó ,
H a j d a n  ott vívtál . . . .  most pedig ott :
Hol legnagyobb hős a „N síp ló .“ — 

i Nagyon magasról kellett esned,
Hogy a m ú l t a t  i g y  f e l e d t e d !
S vitéz honvéd e z r e d e к helyett,

___S z á z a d u n k a t  vezftbreftpd >

Bizony fényesebb volt Olaszhon 
Szabad levegője alatt 
M a g y a r  l é g i ó t  teremteni,
S vezetni a dicső hadat:
Miat K i r á l y i  Pa l kó ,  R á k o s i ,
Ur v á r i ,  J ó s i k a ,  К e m $ n у —
Nem épen tisztes seregében 
Lenni m a m e l u k  l a p  v e z é r !

H a t v a n h a t o t  nem is említem,
Hisz az csak egy s z é p  á l o m  v o l t !
S reá mindjárt elkövetkezett 
A meggy ülőit k ö z n y ü g ö s  f o l t !
S te haza jövél sok év után 
S azt láttad alkalmatosnak :
Oda állni a b ö l c s n e k  c s ú f o l t  
Szekere mellé, — l ó g ó s n a k  !

Most elmégy, . . . .  menj . . . .  vidd el magaddal 
A lapot, hol „v о z é r“ voltál,
S üres óráidban nézd végig
Még, — mit ö s s z e  f o l t o z  t a t t á l !
Mit nyertél vele ? s mit nyersz újra,
Hogy most ismét kibujdoaol ? !
A zt: m it a h a l d o k l ó  o r o s z l á n ,
Hogy T ö k  J a n k ó  i s  k i c s ú f o l .

Bőgős.

L u d a s  M a t y i  o k m á n y t á r a .

B iz o n y itv á n y .

Miről hivataloson bizonyítom, mely ügyben 
I Karasi Andrásra gyanuskodnak minden czélbul 
j ártatlanul okozhatja bajatt minek után semmi be­
folyása nálam nem volt, mirűl tisztelettel a T . ez. 
község elÖjáróságncik hivatalos tisztelettel át kol- 
dettik.

Magyar kir. pénzügyőri osztály túl.

Csenger, 1869 . November li6 18-án.

R e i c h
(kerületi vezető.*)

(*  Még szerencse, hogy a vidéki fináncz urak ennyit is tudnak 
magyarul, Budán Lónyay uram finánczaindl ez a jelszó: „Ich spreche 

------ — * t4 "  ~ J * J
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Kakas Márton, Bolond Miska. Ludas Matyi és Lónyai ur is megkapta a maga krisztkindlijét, a 
Borszem .Jankó hetenként 1 krt kaptak krisztkindli miért máskor öszvetett kézzel kunyorált, azt most 
fejében Lónyai úrtól. Nem sok, de még is jobb, Tisza Kálmán tálezán vitte elébe,

a semminél. í
Csak a sa jt  étrét ségesekк  r is z t  k im !ti j é  rő t nem

E»n m m  Miklósnak.
Ahány szilibornak a gyöngye 1 
Országútnak a göröngy e : 
Ahány pólus cmbertesten : 
Ahány bankár-bukás Pesten; 
Ahány Rómába a pap m ost; 
Ahány fillért pápa kap most. 
Ahány húga a papoknak — 
Plébánusnak. kanonoknak ; 
Ahány kutya van a ker'be ; 
Ahány magyarember perbe ; 
Ahány szó a Corpus-Juris; 
Ahány szolga sokszor úr is ; 
Ahány botot azért mérnek, 
Hogy azt tilják a törvények ; 
Az Óceán ahány iczcze; 
Ahánv Berzenczev viczcze:

Ahány mázsa Erdély sója, 
„Ludas Matyi“ olvasója ;
Ahány Virgil baklövése,
Ahány ablak betörése;
Ahány „szavazzunk** a Házba; 
Ahány aspiráns van lázba; 
Ahány forint az adóban ;
Ahány Kossuth-tagadó van ; 
Ahány közösügyes marha, 
Melynek behúzva a farka ; 
Ahány subvention hízik;
A.lány muszka-sasba bízik ; 
Ahány stempli, trafik s quóta — 
E sok keserű piskóta ;
S ahány financz erre rádás : 
Szálljon Reád annyi: Áldás ! ! !

F ür kos Both.
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A képviselők is megkapták a karácsonyi mákos
kalácsot.

Páter Mákutyi is megkapta a maga krisztkindli- 
jét a szóteljes értelmében.

Hódi, m iért is bo ldo g  ü n n ep iért Ö !

Ludas Maíyinak Hernáí Gazsi.
Hogy a váczi sajtó s félbolond kóterben 
Kedves Skorpiómmal együtt s egyetemben 
Rólam oly nemesen megmegemlékez 1 :

I Erre válaszolok, még pedig ezennel.
I Karácsony ünnepnek krisztuszi napjára,

Mely vésve van az én szivem táblájára.
Mennék én hozzátok, ámde nem mehetek,
Mert ellenem szólnak a napok s a hetek.
És igy a hajói Bernát palotában.
Mely szörnyen görögök közzé ékelve van,
Nem tehetek mást mint a mennyit cselekszem, 
Tudnilik mielőtt ágyamba lefekszem. 
Betekintek azon ablak közti spájszba 
H f lÉ A t f a V i lr  I l i Yl l í  M^fcÉÍ*ÉÉfr*lwa*aM Éádá*tliii■iiM miW H

S kiragadva onnan egy mádi czilindert 
Abból méregetem a korszerű embert.
S elvégre is azon eredményre jutok,
Hogy a hitvány világ elöl messze futok,
S meghajlok csak azon kevés ember előtt,
Kiknél a honfi szív az ész fölébe nőtt.

1 S nem azt keresik, hogy mit sugall az elme : 
Hanem azt, hogy mi egy honfi szív szerelme.

I Akkor oszt döngetem a csutora nyakát :
! Skorpióért s érted iszom egy quarterkát.

E pedig történik egy sóló estélyen,
! Melyen azt mondom, hogy: a f ü g g e t l e n s é g

é l j e n !
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A  n a g y  „k ö ltő .44
(R о m á n e z.)

I .

Fényes palotában 
Nagy úri pompában —
Foly a lakzi, mulatoznak 
Ős Buda várában.

I
Cseng a pohár, serleg:
Nagy úri kegyenczek 
Hízelegnek, tömjéncznek 
A „nagy“ ministcrnek..........

Megnyílik a Cassa,
Enged a lakatja —
Ez is, az is — a magáét 
Illik, hogy kikapja.

S fólzendül az ének 
A ,,kegy“ Istenének :
Egot, földet . . . .  milliókat,
P l u s o k b a n  ígérnek ! ?

II.

Túl — alant nagy lárma 
Fölhallik a várba,
De híjába ! a ministert 
Ringatja még á 1 m a !

Pesthpiacz népe 
Segítséget kérne . . . .
De sehogy nem hallatszik meg 
Akármeddig kérje ! —

Tornyosul a fellcg,
Börze, — piacz, reszket . . . .
Ha t  m i l l i ó  árnyékába
— Mindannyi elveszett ! 1 

•&* *
Font a palotába,
A nagy úr magába —
Olvassa át a tömérdek 
K i n c s e t  a Cassába !

Ciconia.



mas azherszámut, mell bizomosan használni fugja: Utt 
van a mindeupfelo zavarus gundulatuktbul photrilikhált, 
és a phesti czirkosban ezer bulundus bukfonczekhüszt a 
legfhinumabb faltürü khasok prubáját khiállt Szilágyi 
Virgil fheje, vigyenek el asztat, eskhöszöm Dovid pho- 
rittyájára ! hodj khifugja állni a hatvágást.

Ad vucem Szilágyi Virgil. Mi lelt észtét az em­
bert, hodj ogy lázit a phesti kotholikos szegin khüzün- 
séget a khüzsegi iskolák ellen ? En ogy hiszek, nem 
edjébb mint az, hodj ü neki volamellik pháter Mokutyi, 
bi’ök lapus-gota-ötés bűnében szenvedd bodjeíáíjssa ré­
szére khieszküzölthe valamell bankban nyumathut — in- 
dulgenczhiális levelet.

Hej ! nem hittem vulna thaval akhár khinek,
Hodj Szilágyi ma már fülmongyon a hitet,
S legyen napra furgu (máskint thányér-ruzsa) 
Mellyel pháter Tritytroty mogát khoszoruzza.

Halo istliennek, hodj korán khimuthattya 
Az agyarát, a mit cshonyán cshatugattya,
Hiszen elevenbe vele még nem fugutt, —
Jokhor rávethetünk a — harapufugut.

Л

Ludas Matyi gyors postája.
, D ö r g ő  D e m e t e r n e k :  

Édes Dörgő Demeterem! olyan 
adomákat és históriákat küldjön 
kend nekem, a mihez nem kell 
felvilágosító szótárt írni, hanem 
maga magát magyarázza meg.

Ü s d  v á g d  J a n c s i n a k :  ' 
Nem látszik ki a szűr alól, hogy 
olyan bátor legény kelmced . . - 
Nótába megjárja a hogy is volt 
csak, de Ludas Manyiban nem a 
Karakán Marczi utánzása

K u r u c z n a k :  Csudaíit 
megbámultatjuk . . a farsangon.

A p i s s e i  é s  D r á v a  
s z a b o l c s i  p a p o k n a k ;  

Kurucz poétánk István napjára egy tréfás köszöntőt 
küldött be, melyet már nem adhatunk, mivel lapunk 

j befejeztetett. A jó kívánást azonban az Istvánok úgy 
j hisszük prózában is szívesen veszik, tehát éltesse az 
I isten Baranya „csókolni való^-papjait.

M a c s a i S z ű c s  J á n o s n a k  R. Palotán. 
Lapjait személyesen szoktuk csomagolni, és így bizton 
tudjuk, hogy innen elmegy; — e napokban személyesen 
megyünk a R. palotai postáshoz.

Ulvasok edj heltlonthus khíiltheményjekhen a mint 
Dávid khirál phonoszulván züngüli, hodj: „A básányi j 
nagy ükrük reám döhödtenek, szürnyen öklendeznek, 
engem megülni idjekeznok,“ és ezekből jót eszembe, j 
hodj én is jártom ig y ; mert „Dorázs“ újság (mit én ne- j 
vezem phoszogonak) szerkesztői, mindenpféle becsölet j 
roblást igyekeznek rojtham elkhüvetni. Persze azért cshe- ! 
lekhesznek észt a khét tharisznyáro kholdulo irudalmi 
gyujthogatu deák jerekhek, hodj én özzem velek phule- 
miát. Csholotkuznak szeginek! mer én ükhot semmibe 
sem veszek, még cshok a nádphálczámmal sem legyin- 
thek muj ette szorvok feli. Kitérem szerkhosülébent is, 
hodj maga is — mint eddig — ezotandra is hagygyon 
ükliet békliében khérőczeni.

Hasli Muzes m. k.
mindenpféle pulithikos, tlmdományos levelek szorkhosz- j 
tűje, és madjar izraolito notorál poét. »

NÉPSZERŰ VÁLLALATOK.

É r t e s í t é s .

ezután minden tömeges megrendelés — akár 
k é sz p é n z re , akár u tá n v étre  avagy b izo ­
m án y ba — egyenesen pesti könyvárus A ig n e r  
L a jo s  úrhoz (váczi utcza 18. sz. „Nemzeti szál­
loda“) mint főbizomanyóshoz intézendő.

Ha egyszerre legalább is 10 példányra történik 
a megrendelés 30 °/0 engedtotik.

E lapok kiadó tulajdonosa Mészáros Károly 
600 frt pénzbírsága költségeinek fedezéséhez 
járult :

Körmendy Sándor képviselő 2 frt. Ujváry  
István ügyvéd Debreczenből 1 írtta l, Pitrolt 
Lajos gépész Apatelek 50 kr. o. é.

Fogadják a szives adakozók a fogságot szen- 
[ védő őszinte köszönetét.

A  k i a d ó - h i v a t a l .

magyar nép határozott Hzabadelvü politikai hetilapja

P r o g r a m m ja  1 8 4 8 .
Helyben és vidékre egész évre . . 6 ft. - -  kr.

9 félévre . . - 3 „ — „
„ negyed évre . . 1 „ 50 „
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Rajzoló: VIRÁGHEGYI. — Felelős szerkesztő: KARAKÁN MARCZI. — Kiadó tulajdonos MÉSZÁROK KÁROLY. — Metsző HUSZKA.

Nyomatott Kunosy és Rótby-nél Pesten, (vAczi-ut 9. szám alatt.)
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